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Die Leuchtenserie Skipper

Vier kleine Helfer namens Skipper brin-
gen Licht in sonst oft dunkle Ecken.
Denn nicht immer ist da, wo eine Lampe 
gebraucht wird auch genügend Raum 
um sie abzustellen, anzuklemmen oder 
an die Wand zu bohren. Hier kommen 
vier kleine, smarte Helfer zum Einsatz, 
die nicht viel mehr brauchen als ihr 
zugewiesenes Habitat: Regale, Wände, 
Spiegel und Abstellflächen, die zum 
temporären oder dauerhaften Lebens-
raum der mobilen Skipper werden. In 
der Bibliothek schmiegt sich die eine 
zwischen Wälzer und Magazine, auf 
dem Regalboden verschwindet die 
andere unter einem Bücherturm. Die 
dritte wird zwischen Spiegel und Wand 
geklemmt. Und die vierte lässt sich mit 
einem Nagel an jeder Wand aufhängen.
So flott, wie sie platziert sind, gestaltet 
sich auch ihr Umzug. Das macht die 
Leuchten zum perfekten Wohn-Acces-
soire – sowohl für Großstadtnomaden 
als auch die dauerhaft Sesshaften. 
Aber nicht nur Handhabung, das For-
mat und ihre zurückhaltend-elegante 
Erscheinung überzeugen: Auch Design 
und Produktion sind so clever wie mini-
malistisch. Jede Skipper wird aus einem 
einzigen Stück Blech gelasert, gebogen, 
pulverbeschichtet und durch farbige 
Textilkabel und Leuchtmittel ergänzt.

Licht ahoi!!

The Skipper lamp series

The Skipper range comprises four little 
helpers specially designed to bring light 
into those dark corners of your rooms.
For example, there is not always enough 
room for standing, clipping or wall-
mounting lamps where you need them. 
Our four little helpers are made for these 
problem areas - they need no more 
than the space you can spare them, 
whether on shelves, on walls, on mirrors 
or on other surfaces, whether perma-
nent or temporary. The mobile Skipper 
lamps will happily adapt to any habi-
tat you choose: one can hide between 
the encyclopaedias and magazines 
in your library, the other can be buried 
under a stack of books. One can be 
clipped behind a mirror, and one can 
simply be hung on a nail in the wall.
And the best thing is they can be 
moved as quickly as they are put in 
place. This makes these lamps perfect 
home accessories for modern nomads 
and settled, established househol-
ders alike. But it is not only their handi-
ness, format and modest yet elegant 
appearance that will convince you:
Both the design and the method of 
production are as clever as they are 
minimalistic. Each Skipper is made 
out of a single sheet of metal, which 
is lasered, bent, powder-coated and 
set off with a colourful woven textile 
cable and a decorative light bulb.

Lights away!!

La gama de lámparas Skipper

La gama Skipper comprende cuatro 
pequeños ayudantes especialmente 
diseñados para arrojar luz sobre los rin-
cones más oscuros de su habitación.
Por ejemplo, allá donde no hay sufici-
ente espacio para colocar una lámpara 
de pie o fijarla a la pared.  Aquí entran 
en acción nuestros pequeños ayudan-
tes; no necesitan más espacio que el 
que le pueda prestar, ya sea en estan-
terías, paredes, espejos u otras superfi-
cies, sean temporales o permanentes. 
Las lámparas Skipper portátiles se adap-
tarán eficazmente a cada hábitat que 
usted elija: una se puede ocultar entre 
la enciclopedia y las revistas en su lib-
rería, otra puede quedar fijada bajo 
una pila de libros. Una se puede pinzar 
a un espejo, y otra se puede colgar 
sencillamente de un clavo en la pared.
Y lo mejor es que se pueden cambiar 
de sitio tan rápido como se han colo-
cado. Ello convierte a estas lámparas 
en el accesorio perfecto para nómadas 
modernos y para sedentarios estableci-
dos en sus hogares.  Pero no solo con-
vencen por su funcionalidad, formato 
o aspecto modesto aunque elegante:
Tanto el diseño como el método de pro-
ducción son tan minimalistas como inge-
niosos. Cada Skipper está hecha en una 
sola lámina de metal, que está soldada 
por láser y lacada en polvo, además de 
contar con un cable en material textil 
tejido en color y una bombilla decorativa. 

Luz a la vista!!



  

Neongelb / Schwarz
Neonyellow / Black
Neón amarillo / Negro

Kupfer / Schwarz
Copper / Schwarz
Cobre / Negro

Neongelb / Silberweiß
Neonyellow / Silver white
Neón amarillo / Blanco-plata

Kupfer / Silberweiß
Copper / Silver white
Cobre / Blanco-plata

Edelstahl / Schwarz
Stainless steel / Black
Acero fino / Negro

Edelstahl / Gelb
Stainless steel / Yellow
Acero fino / Amarillo

Edelstahl / Silberweiß
Stainless steel / Silver white
Acero fino / Blanco-plata

Schwarz / Schwarz
Black / Black
Negro / Negro

Weiß / Gelb
White / Yellow
Blanco / Amarillo

Weiß / Silberweiß
White / Silver white
Blanco / Blanco-plata

Grau-transparent / Schwarz
Transparent gray / Black
Gris transparente / Negro

Orange-transparent  / Schwarz
Transparent orange / Black
Naranja transparente / Negro

Orange-transparent  / Silberweiß
Transparent orange / Silver white
Naranja transparente / Blanco-plata

Grau-transparent / Silberweiß
Transparent gray / Silver white
Gris transparente / Blanco-plata
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sk ipper REGALSCHIEBELEUCHTE

Regalschiebeleuchte
Die Leuchte, die alle 
Regale in Szene setzt.
Diese skipper ist beidseitig 
verwend-bar und muss 
nur beschwert oder weit 
genug ins Regal gescho-
ben werden. 

Sliding shelf lamp
The lamp that puts shelves 
in the limelight.
This skipper can be placed 
pointing up or down, and 
is self-supporting if pushed 
far back enough onto the 
shelf. 

Lámpara deslizante para 
estantería
La lámpara que pone a 
las estanterías en el centro 
de atención.
Esta skipper se puede 
colocar enfocando hacia 
arriba o hacia abajo, y se 
soporta de manera inde-
pendiente si se empuja lo 
suficiente hacia atrás en la 
estantería. 



  

Buchstützenleuchte
Die Leuchte, die auch 
Bücher stützt. Egal, ob 
skipper auf die eine oder 
andere Seite gedreht 
wird - das Licht fällt immer 
in Richtung Buch- oder 
Magazinreihe. 

Bookend lamp
This lamp will also hold up 
your books: it‘s a bookend 
and lamp in one!
No matter which way 
round you place skipper, 
the bulb will always light 
up the book or magazine 
row the lamp is holding. 

Lámpara sujetalibros
Esta lámpara también 
mantendrá sus libros de 
pie: es lámpara y sujetali-
bros en uno!
No importa de qué lado 
coloque skipper, la bom-
billa siempre quedará ori-
entada a la fila de libros 
o revistas que sostiene la 
lámpara.
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1131Neongelb / Schwarz
Neonyellow / Black
Neón amarillo / Negro

Kupfer / Schwarz
Copper / Schwarz
Cobre / Negro

Neongelb / Silberweiß
Neonyellow / Silver white
Neón amarillo / Blanco-plata

Kupfer / Silberweiß
Copper / Silver white
Cobre / Blanco-plata

Edelstahl / Schwarz
Stainless steel / Black
Acero fino / Negro

Edelstahl / Gelb
Stainless steel / Yellow
Acero fino / Amarillo

Edelstahl / Silberweiß
Stainless steel / Silver white
Acero fino / Blanco-plata

Schwarz / Schwarz
Black / Black
Negro / Negro

Weiß / Gelb
White / Yellow
Blanco / Amarillo

Weiß / Silberweiß
White / Silver white
Blanco / Blanco-plata

Grau-transparent / Schwarz
Transparent gray / Black
Gris transparente / Negro

Orange-transparent  / Schwarz
Transparent orange / Black
Naranja transparente / Negro

Orange-transparent  / Silberweiß
Transparent orange / Silver white
Naranja transparente / Blanco-plata

Grau-transparent / Silberweiß
Transparent gray / Silver white
Gris transparente / Blanco-plata

BUCHSTÜTZENLEUCHTE
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Wandleuchte
Die Leuchte, die alle 
Wände in Szene setzt.
Diese skipper lässt sich 
überall ganz leicht posi-
tionieren: Einfach einen 
Nagel in die Wand schla-
gen, Leuchte aufhängen 
und das 2,5 Meter lange 
Textilkabel einstecken.

Wall lamp
Put the spotlight on your 
wall. You can place the 
skipper wherever it‘s nee-
ded - simply knock a nail 
in, hang up the lamp and 
plug the end of the 2,5 
metre textile cable into the 
nearest socket.

Lámpara de pared
Ponga el foco en su 
pared. Puede colocar 
skipper donde se nece-
site – simplemente clave 
un clavo en la pared, 
cuelgue la lámpara y 
enchufe el extremo del 
cable de textil de 2,5 
metros. 

Neongelb / Schwarz
Neonyellow / Black
Neón amarillo / Negro

Kupfer / Schwarz
Copper / Schwarz
Cobre / Negro

Neongelb / Silberweiß
Neonyellow / Silver white
Neón amarillo / Blanco-plata

Kupfer / Silberweiß
Copper / Silver white
Cobre / Blanco-plata

Edelstahl / Schwarz
Stainless steel / Black
Acero fino / Negro

Edelstahl / Gelb
Stainless steel / Yellow
Acero fino / Amarillo

Edelstahl / Silberweiß
Stainless steel / Silver white
Acero fino / Blanco-plata

Schwarz / Schwarz
Black / Black
Negro / Negro

Weiß / Gelb
White / Yellow
Blanco / Amarillo

Weiß / Silberweiß
White / Silver white
Blanco / Blanco-plata

Grau-transparent / Schwarz
Transparent gray / Black
Gris transparente / Negro

Orange-transparent  / Schwarz
Transparent orange / Black
Naranja transparente / Negro

Orange-transparent  / Silberweiß
Transparent orange / Silver white
Naranja transparente / Blanco-plata

Grau-transparent / Silberweiß
Transparent gray / Silver white
Gris transparente / Blanco-plata

WANDLEUCHTE



  

Spiegelklemmleuchte
Die Leuchte, die ohne 
sichtbare Befestigung 
hält. Die skipper zusam-
men- oder auseinander-
drücken und zwischen 
Spiegel und Wand klem-
men. Fertig!
Alternativ kann die 
Leuchte auch einfach 
mit einer Schraube fixiert 
werden. 

Mirror clip lamp
The mirror lamp with the 
invisible clip. Bend skipper 
to the angle you require 
and simply insert the clip 
into the space between 
the mirror and the wall. 
Easy!
And if needed, the lamp 
can be fixed with a screw.

Lámpara de clip para 
espejo
La lámpara de espejo 
con el clip invisible. Doble 
skipper hasta el ángulo 
deseado y sencillamente 
inserte el clip en el espa-
cio entre el espejo y la 
pared. 
Simple!
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Neongelb / Schwarz
Neonyellow / Black
Neón amarillo / Negro

Kupfer / Schwarz
Copper / Schwarz
Cobre / Negro

Neongelb / Silberweiß
Neonyellow / Silver white
Neón amarillo / Blanco-plata

Kupfer / Silberweiß
Copper / Silver white
Cobre / Blanco-plata

Edelstahl / Schwarz
Stainless steel / Black
Acero fino / Negro

Edelstahl / Gelb
Stainless steel / Yellow
Acero fino / Amarillo

Edelstahl / Silberweiß
Stainless steel / Silver white
Acero fino / Blanco-plata

Schwarz / Schwarz
Black / Black
Negro / Negro

Weiß / Gelb
White / Yellow
Blanco / Amarillo

Weiß / Silberweiß
White / Silver white
Blanco / Blanco-plata

Grau-transparent / Schwarz
Transparent gray / Black
Gris transparente / Negro

Orange-transparent  / Schwarz
Transparent orange / Black
Naranja transparente / Negro

Orange-transparent  / Silberweiß
Transparent orange / Silver white
Naranja transparente / Blanco-plata

Grau-transparent / Silberweiß
Transparent gray / Silver white
Gris transparente / Blanco-plata

SPIEGELKLEMMLEUCHTE



toshi LED Globe Filament (65mm)
Globus klar / globe clear / 
globo claro
Ø 95 mm, 4W, 450LM, 2700K, EEK: A++

0500 0540 / 
0541

0542Dekobirne /  Decorative filament 
bulb / Bombilla decorativo
40W / 60W

Dekobirne
Decorative filament bulb / 
Bombilla decorativo
40W / 60W

0547Röhrenbirne
Tube bulb / 
Forma de tuvo
40W

Edison Rustica
40W

0544

0514 0520toshi LED Globe Filament (37 mm)
Kopfspiegel / top mirror globe / 
globo con cupula espejada
Ø 95 mm, 4W, 450LM, 2700K, EEK: A++

Kopfspiegelglühbirne
Top mirror bulb / 
bombilla con cupula espejada
40W

toshi LED Deko Globus (Gold)
toshi LED Decorative globe
toshi LED Globo decorativo
Ø 125 mm, 5W, 280 lm, 2200 K, CRI 90, EEK: B

toshi LED spiral filament (Gold)
Deko Globus / Decorative globe / 
Globo decorativo
Ø 95 mm, 5W, 280 lm, 2200 K, CRI 90, EEK: B

toshi LED Globe Filament (65mm)
Kopfspiegel / top mirror globe / 
globo con cupula espejada
Ø 95 mm, 4W, 450LM, 2700K, EEK: A++

toshi LED Globe Filament (37 mm)
Globus klar / globe clear / 
globo claro
Ø 95 mm, 4W, 450LM, 2700K, EEK: A++

toshi LED 37mm Filament
Globus matt / top frosted / 
globo mate
Ø 95 mm, 6W, 730LM, 2700K, EEK: A++

05190518

0501

0513

0516

toshi LEDS sind dimmbare und hochwertig 
verarbeitet / toshi LEDs are dimmable and 
high quality  / toshi LEDs regulable de alta 
calidad

Herkömmlichen Leuchtmittel nur Lager-
bestände begrenzt verfügbar / Standard 
lamps only limited stock available / 
Existencias limitado de  luminosas con-
vencionales

sk ipper DETAILS OPTIONENsk ipper

Größe/Dimensions/Dimensiones:  25x5x7 cm
Gewicht / Weight / Peso: 0,250 KG
Leuchtmittel/Bulbs/Bombillas: E27 max. 60 Watt        

Größe/Dimensions/Dimensiones: 36x6x5 cm
Gewicht / Weight / Peso: 0,350 KG
Leuchtmittel/Bulbs/Bombillas: E27 max. 60 Watt

Größe/Dimensions/Dimensiones:32x13x13 cm
Gewicht / Weight / Peso: 0,550 KG
Leuchtmittel/Bulbs/Bombillas:  E27 max. 60 Watt

Größe/Dimensions/Dimensiones: 35x5x5 cm
Gewicht / Weight / Peso: 0,350 KG
Leuchtmittel/Bulbs/Bombillas: E27 max. 60 Watt

Materialien
Je nach Variante wird das 1.0 bis 1.5 mm starke Metallblech farbig 
oder transparent pulverbeschichtet. Die Varianten in Neon, Orange 
und Dunkelgrau werden mehrfach beschichtet und erhalten 
dadurch einen besonders tiefen Farbeffekt.
Die Edelstahlausführung wird glasperlengestrahlt und elektropoliert. 
Die Kupfervariante wird zu 100% aus Kupferblech gefertigt sowie 
von Hand geschliffen, poliert und transparent beschichtet.
Um den Spiegel und die Wand vor Kratzern zu schützten, ist die 
Spiegelklemmleuchte zusätzlich beidseitig mit Filz beschichtet.
Das textilummantelte Kabel (2,5 m) mit transparentem Schalter und 
Stecker (EU oder UK) komplettiert jeden Leuchtentyp.

Material
The sheet metal used is between 1.0 and 1.5 mm thick, and powder-
coated transparently or one of several available colours, depending 
on the Skipper model you choose.The neon, gray and orange colours 
are multiple coatet for a deep colour effect.
The stainless steel variants are electropolished. Each copper one is 
made out of a 100% copper metal sheet, which is grinded, polished 
by hand and coated transparently. 
The Skipper mirror lamp has felt pads on both sides of the clip to pro-
tect your mirror and wall surface from scratches.
Each type of lamp is completed by a textile cable (2,5 m) with a trans-
parent switch and plug (EU or UK).

Materiales
La lámina de metal usada tiene un grosor de entre 1.0 y 1.5 mm 
y puede ser pintada en transparente o en uno de los múltiples 
colores disponibles (en parte capas múltiples), dependiendo del 
modelo de Skipper elegido. Las variantes en acero inoxidable 
han sido lacadas con una carga eléctrica. La variante en cobre 
está fabricada con 100% cobre.  Antes de ser pintada con polvo 
transparente para protegerla de suciedad y rozaduras, la lámina 
de cobre es lijada y pulida a mano. 
La lámpara de espejo tiene un almohadillado en cada lado del 
clip a fin de proteger tanto el espejo como la pared. 
Todas las lámparas vienen equipadas con un cable de textil de 2,5 
metros en diferentes colores con enchufes (EU o UK) e interruptores 
transparentes. 



2005

2003

schwarz
black
negro

hellblau
light blue
azul claro 

2006

2004

rot
red
blanco

grau
gray
gris

sandfarben
sand coloured
arena

20022001neongelb
neonyellow
neón amarillo

Magazinständer bendix
Der Magazinständer, in dem Zeitschriften stehen wie 
eine Eins!
Der Gurt hält die Printmedien in Position und ermög-
licht ein leichtes Herausziehen und Hineinstecken. 
Die Gurtlänge lässt sich ganz einfach an das verän-
derte Magazinvolumen anpassen.
bendix besteht aus 8mm transparentem und flamm-
poliertem Acryl sowie wahlweise einem Gurt in den 
Farben neongelb, rot, schwarz, sand, grau oder 
hellblau. Gurte sind auch separat erhältlich.
Größe (LxBxH): 41x29x34 cm
Gurtlänge: max. 110 cm

bendix magazine rack
The rack that keeps your magazines and newspa-
pers standing to attention!
The belt keeps any kind of printed media securely 
upright, yet allows you to remove and insert indivi-
dual items as required. At the same time, you can 
adjust the belt to suit the amount of publications you 
have in the rack at any time.
bendix is made of 8 mm transparent and flame-
polished acrylic. The belts are available in the fol-
lowing colours: neon yellow, red, black, sand, gray 
and light blue. Belts are available separately.
Dimensions (LxWxH): 41x29x34 cm
Belt length: max. 110 cm

Estante para revistas bendix
El estante que mantiene sus revistas y periódicos 
unidos!
El cinturón mantiene cualquier tipo de medio escrito 
en posición vertical, mientras permite sacarlas e 
introducirlas fácilmente. A la vez se puede ajustar el 
cinturón a un mayor o menor volumen de publicaci-
ones que contenga el estante. 
bendix está hecho de material acrílico 8mm pulido 
al fuego. Los cinturones bendix están disponibles 
en los siguientes colores: amarillo neón, rojo, negro, 
arena, gris y azul claro. Los cinturones de venden 
por separado tambien.
Dimensiones (LxAxa): 41x29x34 cm
Longitud de la cinturón: max. 110 cm

bendix MAGAZINSTÄNDER



Mit Quarzuhrwerk
With quartz clock
Con un movimiento de cuarzo

2102Mit Bilderrahmen
With picture frame
Con un marco

2101

nova Schlüsselbretter
Die perfekte Aufbewahrung für jeden Schlüsselbund!
nova ist aus massiver, geölter Eiche und seitlich 
eingelassenen, weiß pulverschichteten Metallhaken 
hergestellt. 
Wahlweise ist ein sehr leises Quarzuhrwerk (Herge-
stellt im Schwarzwald) oder ein Bilderrahmen für 
Postkarten und Fotos (max. 10,5 x 15 cm) integriert.
Auf der Rückseite befinden sich zwei integrierte 
Aufhängungen mit der nova ganz einfach befesti-
genwerden kann. 
Benötigte Batterie: Mignon AA (nicht enthalten)
Größe (LxBxH): 24,5x13x3 cm

nova key holders
The perfect storage for any bunch of keys!
nova is made of oiled oak, combined with counter-
sunk hooks of white coated metal.  
Optional you can choose between a very silent 
quartz clock (which is made in the black forest, 
Germany) or a picture frame for photos or postcards 
(max. 10,5 x 15 cm).
On the rear  side mounting holes are integrated for 
an easy fixing.
Required Battery: Mignon AA (not included)
Dimension (LxWxH): 24,5x13x3 cm

nova colgador de llaves
La solución ideal para guardar todos los manojos de 
llaves!
nova está hecho a mano de roble macizo tratado 
con aceite y con colgadores de metal revestido de 
pintura en polvo blanco empotrado.
Puede elegir entre dos variantes de nova: con un 
reloj de cuarzo muy silencioso (de Selva Negra, 
Alemaña) o con un marco para enmarcar tarjetas 
postales, fotos etc. (max. 10,5 x 15 cm).
En la parte posterior dos suspensiónes se integran 
para una fijación fácil.
Baterías requeridas: Mignon AA (no incluido)
Dimensiones (LxAxa): 24,5x13x3 cm

nova SCHLÜSSELBRETTER



22122211

2206

2201

4 Sterne und 1 Rechteck
4 stars and 1 rectangle
4 estrellas y 1 rectángulo

7 Sterne
7 stars
7 estrellas

Party
Party
Fiesta

3 Kreise und 1 Strich
3 circles and one line
3 círculos y un línea

221522142213

2209

22082207

22032202

2216Kaktus
Cactus
Cactus

Baum mit Vögeli
Tree with oscine
Arbol con pajarillo

Palmen
Palms
Palmeras

Tannen
Fir trees
Abetos

2210Baum mit 5 Kronen
Tree with 5 crowns
Arbol con 5 copas

Tram
Cable car
Tranvía

Segelschiffe
Sailing boats
Barcos de vela

Menschen
People
Gente

22055 Rechtecke
5 rectangles
5 rectángulos

2204  4 Rechtecke
4 rectangles
4 rectángulos

10 Kreise und 1 Rechteck
10 circles and 1 rectangle
10 círculos y 1 rectángulo

3 Pixelkreise
3 pixel circles
3 círculos de pixel

furbi Schwammtücher
Die perfekte Hilfe für Küche und Wohnraum: Die neuen furbi 
Schwammtücher in vielen verschiedenen Designs. 
Folgende Eigenschaften zeichnen unsere Schwammtücher aus:
•	 Herstellung aus 100% nachwachsenden Rohstoffen (Baumwolle 

und Holzzellulose)
•	 Umweltfreundlich zu 100% kompostierbar
•	 Koch- und waschmaschinenfest bis 95°C
•	 Fusselfrei und angenehm weich, feucht bis zu 5 mm dick
•	 Sehr hohe Saugkraft und Reinigungswirkung
•	 Sehr hohe Abrieb- und Scheuerfestigkeit 
•	 Sehr langlebig
•	 Kunsthandwerklicher Siebdruck in Berlin
•	 Größe: ca. 18 x 20 cm

furbi sponge Cloth
Perfect aid for your ktichen and living room: The new furbi sponge 
cloths in a wide selection of designs.
Our sponge cloths are characterised by the following features:
•	 Produced from 100% renewable raw materials (cotton and 

wood cellulose)
•	 Eco-friendly and100% biodegradable and compostable
•	 Machine-washable up to 95°C
•	 Fuzz-free and very soft with a wet thickness approx. 5 mm
•	 High water absorption and cleaning efficiency
•	 Very high abrasion resistance and long livetime
•	 Handcrafted in Berlin 
•	 Size: approx. 18 x 20 cm

furbi paños esponjosos
La solución ideal para la cocina, el salón o el balcón: El nuevo 
paño furbi con diferentes diseños.
Nuestros paños esponjosos se caracterizan por: 
•	 Producción 100% de materias primas renovables (algodón y 

celulosa)
•	 Respetuoso con el medio ambiente y compostable en un 100%
•	 Lavable en la lavadora con una temperatura hasta 95°C
•	 No suelta pelusa y suave, húmedo grosor hasta 5 mm
•	 Gran absorción, eficiente limpieza y utilización
•	 Gran resistencia a la abrasión y ciclo de vida largo
•	 Hecho a mano en Berlin
•	 Dimensiones: aprox. 18 x 20 cm

furbi SCHWAMMTÜCHER



22202219

2235

2230

Hirsche
Deer
Ciervos

Schneeflocken
Snow flake
copos de nieve

Berlin Alexanderplatz
Berlin´s Alexanderplatz
Berlin Alexanderplatz

Trabi vor Berliner Mauer
Trabi in front of Berlin Wall
Trabi y muro de Berlín

223822392242

2217

22372236

22322231	

2240Boote
Boats
Barcas

Fische
Fishes
Arbol con pajarillo

Anker
Anchor
Ferro

Zeche Zollverein / Essen

2218Strickmuster
Knitting pattern
Patron de punto

Tannenzapfen
Fir cone
Tranvía

Berliner Dom und Fernsehturm
Berlin‘s cathedral and TV tower
Catedral de Berlín y  torre de la televisión

Berliner Reichstag
Berlin‘s Reichstag
Berlin Reichstag

2234Brandenburger Tor
Brandenburg Gate
Puerta de Brandenburgo

2233  

2211 / Art. 2217 - 2220   

2212 / Art. 2234 - 2237   

Berliner Bären
Berlin Bears
Osos de Berlín

4er Schwammtuchset „Berlin 1“
Set of 4 sponge cloths: „Berlin 1“
Juego de 4 paños esponjosos: „Berlin 1“

4er Schwammtuchset „Berlin 2“
Set of 4 sponge cloths: „Berlin 2“
Juego de 4 paños esponjosos: „Berlin 2“

Fernsehturm Berlin
Television tower Berlin
Torre de television Berlín

Skyline Berlin
Skyline Berlin
Skyline de Berlín

furbi Schwammtücher als 4er Set
furbi Schwammtücher sind auch als Set erhältlich.
Dabei werden bestehende einzelne Schwämme als 4er Sets 
gebündelt und mit einer Banderole versehen. Dort finden Sie 
alle Infos zum Inhalt sowie dem furbi Schwammtuch.
Gerne realisieren wir auch Ihre individuellen Schwammtücher 
und Sets!

furbi sponge cloth as a set of 4
Now we offer the furbi sponge cloths as sets of 4 packet with 
a banderole. There you can find all facts about the set itself 
and about the sponge cloth.
PLease get in contact with us if you would like to realize your 
indivdual sponge cloths or sets.



1470

1462

1471

1463

14611460Lampenschirm / lamp shade / pantalla 
Zukr
Ø 22 cm

Lampenschirm / lamp shade / pantalla 
Zukr
Ø 30 cm

Lampenschirm / lamp shade / pantalla 
Lumikino
Ø 22 cm

Lampenschirm / lamp shade / pantalla 
Lumikino
Ø 30 cm

Lampenschirm / lamp shade / pantalla 
Waffel
Ø 27 cm

Lampenschirm / lamp shade / pantalla 
Würfeline
Ø 25 cm

Das TAISEKI Leuchtensystem
besteht aus Wand-, Tisch- und Stehleuchten. 
Die Tisch- sowie die Stehleuchtenhaken lassen sich 
wahlweise mit Lampenschirm oder mit Metall umman-
telter Fassung bestellen. 
Die Lampenschirme werden an einer eigens dafür ent-
wickelten Halterung an Kabel und Fassung montiert. 
Durch die Betätigung einer Taste und einem leichten 
Dreh lassen sich so ganz einfach die Lampenschirme 
austauschen oder zur Reinigung an- und abmontieren. 
Unsere Lampenschirmkollektion wird sukzessive erwei-
tert!
Größe der Lampenschirme: Ø 22 cm und 33 cm
Textilkabel und Halterung in weiß oder schwarz

The TAISEKI luminaire series 
consists of wall, table and floor lamps. 
The table and floor lamp hooks can be ordered either 
with a lampshade or with a metal-coated socket. 
The lampshades are mounted on a specially deve-
loped holder on the cable and socket. By pressing 
a button and turning it slightly, the lampshades can 
be easily replaced or attached and removed for 
cleaning. 
Our lampshade collection is being successively expan-
ded! 
Size of the lampshades: Ø 22 cm and 33 cm
Textile cable and holder in white or black

Sistema de luminarias TAISEKI 
consta de lámparas de pared, de mesa y de pie. 
Los ganchos de las lámparas de sobremesa y de pie 
pueden pedirse con pantalla o con casquillo metá-
lico. 
Las pantallas se fijan al cable y al portalámparas 
mediante un soporte especialmente desarrollado. 
Pulsando un botón y dándole un ligero giro, las pantal-
las pueden sustituirse o colocarse y retirarse fácilmente 
para su limpieza. 
Nuestra colección de pantallas se va ampliando 
sucesivamente. 
 
Tamaño de las pantallas: Ø 22 cm y 33 cm
Cable textil y soporte en blanco o negro

taiseki LEUCHTENSERIE



1400

1420

Tischstandfußhaken in Weiß
Stand and hook  for tables in white
Soporte para mesa en blanco
Textilkabel (5m) in Weiß mit weißer Fassung und transp. Schalter
White textile cable (5m) with white socket and transp. switch
Cable de textil (5m) en y portalámpara blanco con interruptore transparente

1401 Tischstandfußhaken in Schwarz
Stand and hook  for tables in black
Soporte para mesa en negro

1423 Textilkabel (5m) in Schwarz mit schwarzer Fassung und transp. Handdimmer 
Black textile cable (5m) with black socket and transp. dimmer
Cable de textil (5m) en y portalámpara negro con reductor transparente

1422 Textilkabel (5m) in Schwarz mit schwarzer Fassung und transp. Schalter 
Black textile cable (5m) with black socket and transp. switch
Cable de textil (5m) en y portalámpara negro con interruptore transparente

1411 Bodenstandfußhaken  in Schwarz
Stand and hook  for the floor in black
Soporte para suelo en negro

1410

1421 

Bodenstandfußhaken  in Weiß
Stand and hook for the floor in white
Soporte para suelo en blanco
Textilkabel (5m) in Weiß mit weißer Fassung und transp. Handdimmer 
White textile cable (5m) with white socket and transp. dimmer
Cable de textil (5m) en y portalámpara blanco con reductor transparente

ta iseki BODENSTANDFUßHAKEN
Die Standfüße können wahlweise mit Metall ummantelter Fassung oder mit einem der Lampenschirme kombiniert werden.
The bases can be combined with either a metal-encased socket or one of the lampshades.
Las bases pueden combinarse con un portalámparas metálico o con una de las pantallas.

Größe / Dimensions / Dimensiones: 24 x 45 x 142-173 cm
Gewicht / Weight / Peso: 10,7 KG

taiseki TISCHSTANDFUßHAKEN
Die Standfüße können wahlweise mit Metall ummantelter Fassung oder mit einem der Lampenschirme kombiniert werden.
The bases can be combined with either a metal-encased socket or one of the lampshades.
Las bases pueden combinarse con un portalámparas metálico o con una de las pantallas.

Größe / Dimensions / Dimensiones: 19 x 33 x 57-68 cm
Gewicht / Weight / Peso: 3,7 KG
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taiseki LEUCHTENSERIE
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contact		
toshi - Berlin	 Owner • Tobias Schirmer	 Adress • Schivelbeiner Str. 40   10439 Berlin - Germany
Fon • +49(0)30 89759595	 Mail • mail@toshi.eu	 Web • www.toshi.eu

toshi ist ein Berliner Designlabel mit 
Fokus auf Wohnaccessoires und 
Leuchten. 2011 gegründet, gestal-
tet toshi formschöne und progressive 
Produkte mit dem Prädikatsanspruch 
„designed and made in Berlin“.
Die Arbeit in einem Netzwerk von 
vorwiegend in Berlin niedergelasse-
nen Mittelstandsunternehmen und 
Handwerksbetrieben ermöglicht 
einen intensiven Austausch und eine 
schnelle Abstimmung in den Produk-
tionsabläufen und reduziert die Kom-
plexität der Herstellungsprozesse. 
Dadurch lassen sich schon bei mitt-
leren Stückzahlen kundenspezifische 
Sonderwünsche, beispielsweise im 
Objektbereich, problemlos realisieren.

toshi es una compañía de diseño ubi-
cada en Berlín, centrada en accesorios 
para el hogar e iluminación. Fundada 
en 2011, toshi crea productos con estilo 
y progresivos con la premisa de cali-
dad “diseñado y fabricado en Berlín”.
Como parte de una red de peque-
ños comercios predominantemente 
basada en Berlín, disfrutamos de una 
estrecha cooperación con nuestros 
colaboradores, y somos capaces de 
ajustar y adecuar nuestra producción 
rápidamente y sin causar molestias 
reduciendo la complejidad de nues-
tro proceso de producción. Todo ello 
significa que podemos atender peti-
ciones especiales, por ejemplo colores 
específicos, de manera muy sencilla 
incluso en pedidos de tamaño medio. 

toshi is a designer label from Ber-
lin, focussing on home accessories 
and lighting. Founded in 2011, toshi 
creates stylish and progressive pro-
ducts with the quality statement 
„designed and made in Berlin“.
As part of a network of small businesses 
and workshops predominantly based 
in Berlin, we enjoy a lively cooperation 
with our partners, and are able to adjust 
and agree our workflows rapidly and 
with a minimum of fuss, reducing the 
complexity of our production processes.
All this means that we can accom-
modate special requests, for example 
specific colours, easily and flexibly, 
even for medium-size order quantities.




